755 HARDY,P. Is the Chach Rama intelligible
to the historian as political theory?
Sind Quarterly, "9" (=81 1ii (1980)
pp.16-22,

*

N

Z
¥
e,

i

)

£a3



=3 5
= / \/F/
Sulaymain shows himself as a reformer, following the
path llazed by his predecessors, and he expresses,
in a clear and direct style, his ideas concerning
different styles of governinent, liberty, tyranny, and
the means of exploiting the resources of the Ottoman
caliphate, as well as various procedures to be adopted
for the modernisation of the state. In addition, a
number of manuscript works are attributed to him,
including I’ Histoire des Arabes, and a book of Memoirs
in English. In the Lebanese civil war of 1975-6, the
house where Sulayman was born in Ibkishtin was
not spared; it was plundered and partially destroyed,
and his library suffered the same fate,
Bibliography: G. Baz, Sulaymain al-Bustani,
Beirut n.d.; F. al-Bustani,-ar-Rawd’iS -nos. 44-6;
G. Ghurayyib, Sulaymdn -al-Bustini et liniro-
duction de I'Iliade, Beirut n.d.; Dj. al-Hashim,
Sulayman al-Bustani et I'lliade, Beirut 1960;
M. Sawayi, Sulaymdn al-Bustani et Ulliade
d’Homére, Beirut 1948; A. Hamori, Reality and
convention in Book Six of Bustani's lliad, in JSS,
xxiii (1978), 95-101. See also the other authors
mentioned in articles concerning the Bustanis.
8. Wadi¢ al-Bustani (1836-1954), born at Dib-
biyya, studied at the American school of Sik al-
Gharb, then at the American University of Beirut
where he obtained his B.A. in 1go7. He was involved
in an astonishing range of activities. Following in
the tracks of previous and contemporary members
of the Bustani family, he applied himself to literature
and to travels in Arabia, especially to the Yemen
(190g) and to the Far East (1912} where he became
a friend of Tagore. He returned to Egypt, then, after
1917, occupied some very important administrative
posts in Palestine, at that time under British Mandate.
In 1953, he left Haifa to return to his native country
and there he spent the last year of his life, Two major
principles dominated his long career. The first was
reflected in his participation in all the efforts to
preserve the Arab identity of Palestine. The second,
more important, and more fortunate in its results,
consisted essentially in a long list of Hindu or Wes-
tern books translated from English, a language
which he knew thoroughly. Thanks to him, the
major works of Lord Avebury came to be known in
Arabic, notably The pleasures of life (Khartoum
1904), The meaning of life (Beirut 1909), The fruits
of life (Cairo 1910) and The beauties of nature (Cairo,
1913). Other authors, too, attracted his attention;
he ‘translated The Qualrains of Khayyam (Cairo
1912), and some poems of Tagore which he pub-
lished under the title The sardine fisher (Cairo 1917).
His most remarkable and successful achievement was
without doubt the translation of the Sanskrit epic
of the Mahabhdrarata (Beirut 1952), as well as
other epic or semi-epic works from ancient India.
Other than translations, his principal works are:
{a) Lyrics of the War (Poems, Johannesburg 1915);
(b) The absurdity of the Palestine Mandate {Beirut
1936);
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(c) Palestintan poems (Beirut 1940);
(dy The Quatrains of Abu 'I-11d> (manuscript).
Bibliography: M. al-Bustini, Kawthar ul-

nufis, 362-75; idemn, al-Salsabil, 189-96; Y. Daghir,
Masadir, ii, 196-9; A. al-Diundi, A%m al-adab
wa'l-fann, ii, 263-5; ‘U. Kahbala, Mu‘djam, xiij,
163; Y. Sarkis, Mu‘djam al-matbi‘at, s561; L.
Shaykht, Ta’rikh al-ddab al-‘arabiyya, 166;

- Zirikli, A %dm, ix,_ 127-8. (J. ABDEL-NOUR)

{ BUTRUS KARAMA, Christian Arab official

and writer, the son of Ibrihim Karama, was

born in Hims in 1774. Together with his father he

was converted from the Greck Orthodox faith of

the Karima family to Greek Catholicism. As a

- result they were forced to migrate to Acre, where

Butrus entered the service of the Pasha ‘Ali al-
Asfad (1806). In 1811 he moved to Lebanon, where
he was employed by the amir Bashir al-Shihdbi
[see BasHIR SHIHAB II] as a tutor to his sons and
as head of his chancellery. After Bashir's deposition
in 1840, Butrus accompanied him to Malta, and
later to Constantinople, where he became a secretary
of the Sultan and court interpreter, thanks to his
mastery of both Arabic and Turkish. He died in
Istanbul in 1851.

Butrus composed many poems in Arabic, the
majority of which were collected in his diwan entitled
Sadi al-hamama fi Diwan al-Mu‘allim Bufrus
Karama.

When one of his Arabic compositions was attacked
by a Muslim critic, he replied with a spirited makama
in which he maintained the proposition that excel-
lence in Arabic letters and mastery of the Arabic
language was not dependent on being a Muslim.
Notwithstanding the point of this dispute, it was
conducted along thoroughly Islampic lines, with
opposing views being expressed in verse, and Butrus
himself uses forms of expression which differ very
little from standard Islamic formulae, e.g. his
makama begins “‘In the name of God, the Compas-
sionate, the Merciful. Praise be to God, the Lord of
the worlds: Ruler of the Day of Judgement ...”

Fair-minded Muslim critics appreciated the worth
of Butrus’s poetry, and one, ‘Abd al-Djalil al-Basri
(1776-1854), composed a poem in which he ad-
judicated between Butrus and his chief detractor,
finding in favour of the former.

Bibliography: Diurdii Zaydan, Tarddiim
mashahir al-shark fi 'l-karn al-tasi® ‘aghar, Cairo
1903, ii, 189-92; L. Cheikho, al-Adab al-arabiyya
fi 'l-karn al-tdsi® ‘ashar, in Al-Machrig, x {1907)-
046-8, 1039-44; Sarkis, Mu‘djam, cols. 1550-I;
G. Graf, Geschichte der christlichen arabischen
Literatur, iv, 303-5; Kahhala, Mutdjam al-mn’-
allifin, iii, 47-8; R. Y. Ebied and M. J. L. Young,
The “Khaliyyah" ode of Bujrus Karamah: a
nineteenth-century literary dispute, in JSS, xxii
(1977), 69-8o.

(R. Y. Estep and M. J. L. Youxc)
- BUZZARD [see BAYZARA].
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CAC-NAMA, a Persian history of the Arab
incursions into Sind in the 1stf7th and Sth centuries,
with an introductory chapter concerning the history |

of the province on the eve of the Arab conquest (ed.
Da’adpota, New Delhi 1939, 14-72) and an epilogue
describing the tragic end of the Arab commander
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